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54 C . Ekdkann :

IV.
Bischof Johann von Coimbra beschwert sich über den Erzbischof Johann von Braga .

( 1154 — 1155 )
Kopie (Konzept f) saec. XII Lissabon, Torre do Tombo ( CoL Esp . Pt . il Cx. 24 ) . ■—;

Daraus Livro Preto saec. XII ex. fol . 247 ebenda. — Ed . Ribeibo de Vasconoellos in
Mem . Acad . R . Scienc. Lisb ., N . S ., CI. de sc . mor . I p . I 62 n . 14 ( V) aus dem Livro Preto .

Formal ist das Stück kein Brief sondern eine unadressierte Aufzeichnung . Seinem In¬
halte nach kann es aber schwerlich für einen andern als den Papst bestimmt gewesen sein.
Auch wissen wir aus dem Breve Hadrians IV . vom 10 . Juni 1155 an den Erzbischof von
Toledo , das Herr Geheimrat Keeb in den » Papsturkunden in Spanien « aus dem Toledaner
Archiv veröffentlichen wird, daß sich der Bischof von Coimbra tatsächlich an der Kurie be¬
schwert hat . Aus dem genannten Breve folgt auch der zeitliche Ansatz .

Iohannes Bracarensis archiepiscopus, quem ecclesia Colimbriensis, cum nihil esset, in
filium adoptavit , quem ego Iohannes “ Colimbriensis episcopus tempore mei prioratus
canonicum constitui et melioribus 6 prefeci, ex quo archiepiscopatum concendens mona-
calem habitum , quo diu sub abbate Iohanne Cirita usus fuerat , dep[osui] t , ex quo car-
niurn esum, a quibus se perpetuo abstinere voverat , frequentare cepit, velut obstinatus
privignus " primitivam matrem suam sedem Colimb (riensem) diminuere , persequi et Om¬
nibus modis opprimere non cessavit. Inprimis itaque tempore Bernardi episcopi pre-
decessoris nostri , cum de cellario ipsius pontificis una statione centum modios consump-
sisset , arreptus furore iniquitatis sue altare sancti Iohannis funditus deiecit, cruces fregit ,
corpus Domini ad viaticum infirmorum propriis pedibus conculcavit et in pulverem com-
minuit . In ecclesia sancte Crucis in suburbio Colimbrie contra preceptum et privilegium
domini pape Innocencii et absque consensu episcopi non solum reguläres , sed etiam secu-
lares ordinavit . In tempore vero nostro absque nostro consensu magn [um |

d altare sancte:
Crucis consecrare presumpsit , archidiaconum meum de Calambria cum omni substancia
sua me nesciente abduxit 6

, filiam PelagiP a viro suo absque ratione et nostro consensu
separavit et ? - alteri viro copulari permisit , excommunicatos nostros contra volumptatem
nostram absolvit , scilicet quendam de Penala , qui clericum manu amputata castraverat
et proprie uxori nares absciderat , quem cum causa penitentie Romanum pontificem adire
precepissem, obvius ei archiepiscopus accepta quam secum deferebat expensa domum
redire precepit et alteram ducere uxorem me nolente concessit. Glundisalvum Petri, ,
quem exeommunieationis vineulo innodaveram , quoniam

*

* heremitalem vitam , in qua per
tres annos vel eo amplius sub regula Claresvallensi conversatus fuerat , turpiter ad se-
cularia rediens reliquerat , me inconsulto absolvit et divinum officium in secularibus , in
quo etiam usque in hanc diem perseverat , celebrare concessit. Me ipsum , cum semel
Colimbriam visitasset et clericis ipsius ville de iniuriis suis conquerentibus a rege illatis
satisfacere falso promisisset , convocato parve auctoritatis clericorum conventu me absente 8
absque ratione et non advocatum ab episcopali officio suspendit . Sedem nostram non
advocatus . absque omni necessitate causa depressionis nostre in anno quinquies aut se-
•pius visitare et tocies per octo vel per XV dies magno comitatus agmine advocatorum,
tarn monacorum quam canonicorum ceterorumque , quos causa difficultatis convocare po-
tuerit *

, cellaria nostra consumendo in domo nostra stare , omnia episcopalia tractare ,
a am. Wortende Rasur . b folgt se; -a auf Rasur . d magn mit folgender Rasur . e folgt Rasur

von etwa 16 Silben . f folgt Rasur von etwa drei Silben . 3 folgt Rasur von etwa sechs Silben . Ä quem .
* folgt Rasur von etwa elf Silben . * poterit .
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priorem manu sua sedi nostre preponere , minari , omnia ante discessum suum turbareet sic seminata discordia omnibusque consumptis absque voluntäte nostra a civitatederidendo recedere consuevit.

V.
Akten des ( vom Kardinallegat Jadntus in Gegenwart des Königs Alfons VII . von Kastilien

abgehaltenen) Konzils (von Valladolid) .
- ( 1155 Januar)

Kopie saec. XII Tuy, Archivo de la Catedral .
Der Anfang der überhaupt schlecht erhaltenen Urkunde ist abgeschnitten, daher fehlen die

Namen des Kardinals und des Königs sowie die Angabe von Zeit und Ort . Daß es sich um
das Konzil von Valladolid handeil ergibt sich nur aus den Initialen der Bischofsnamen . Die
Kanones haben vielfache Anklänge an die des zweiten Laterankonzils , sind aber doch durchwegneu formuliert . Sie wurden (außer Kanon 31) mit wenigen Abänderungen auf dem Konzil
von Lerida am 1 . Mai 1155 (vgl. F . Valls - Tarerner in Papsttum und Kaisertum, Fest¬
schrift für P . Kehr , S . 364 ff .) wiederholt, größtenteils auch auf dem des Jahres 1173 (s. P . Saihz
de Baranba , Fsp . Sagr . XLVIII 301 ) ; danach ließen sich die Lücken ergänzen . Die von mir
hinzugefügte Zählung der Kanones folgt der Interpunktion der Vorlage. -

[ . .
. . . regis [ . . .
. . . . ] una arehiepiscö-
pis I . Toletano , P . Compostellano et venerabilibus episcopis R . Palentino , I . Legionensi,
M . Ovetensi, L . Pampilonensi , R . Calagorritano, I . Oximensi, P . Seguntino, V . Segobiensi,E . Evilensi , N . Salamantino, S . Zamorensi, P . Asturicensi, I . Lucensi, M . Auriensi,
M . Lamezensi, 0 . Visensi, I . Colimbriensi, P . Portugalensi , B . Almariensi necnon et
reverendis abbatibus ® B . Crassensi, I. Pinnatensi , I . Oniensi et P . sancti Augustini et D.
sancti Facundi et aliis quam plurimis tarn abbatibus quam ceteris viris religiosis . In
ea itaque invocata sancti Spiritus gratia plurima sanctorum patrum instituta innovarunt
adiungentes quedam valde necessaria.

( i ) Cognitis itaque Christianorum multis et magnis [per SJarracenos oppressionibusfactis illis subvenire et gentis adverse spurcitiam et infestationem de medio tollere pa-
terno affectu desiderantes de meritis apostolorum Petri et Pauli con [fis]i tarn clericis quamlaicis in remissionem peccatorum suorum iniungimus, ut secundum yires et facultates
divinitus concessas ad christianitatem defendendam6 et Sarracenorum malitiain reprimendam
omnimode niljantur ] , eandem veniam indulgentes illis . (piam papa Urbanus indulsit pro-
fectis Ilierosolimam ad liberationem orientalis ecclesie . Illi enim qui tarn sancturri iter
devote inceperit atque perfecerit seu ibidem mortu[us fuer] it , de omnibws peccatis suis,
•quibus corde contrito et bumiliato confessionem susceperiU : absolutionem auctorjtate nobis
a Deo concessa concedimus et tarn ipsujn quam res suas et homines in proteetionem
[beatij Petri et nostri suscipimus ab itinere incepto usque ad reditum . Unde si quis
interim ipsum vel bona - sua perturbare aliquibusve naolestiis fatigare presympserit ,
anatema sit . • -

.y .j t . j»; .
'
«| )batis.. - * def-eaden. -
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